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No. 79—Petition of Pantkena Kaa, of Rangitukia
Pravineg for further inquiry into his claims in Wharekahika Block.
T am directed to report that the Committee has no recommendation to make regarding
this petition.
6th October, 1948.

[TrANSLATION]
Pitihana Nama 79 a PaxtrENA Kaa, o Rangitukia
B 1xor ana mo tetahi uiuinga ano mo ana kereme ki Wharekahika Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kahore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo
tenei pitihana.
6 o Oketopa, 1948.

No. 80-—Petition of Panikexa Kaas, of Rangitukia
Pravixe for further inquiry into his claims in Marangairoa 1p 6 Block.
T am directed to report that the Committee has no recommendation to make regarding
this petition.
6th October, 1948.

[TransLATION]
Pitihana Nama 80 a Paxirkuxa Kaa, o Rangitukia

B 1volI ana mo tetahi wluinga ano mo ana kereme ki Marangairoa 1o 6 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kahore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo
tenei pitihana.

6 o Oketopa, 1948.

No. 75—DPetition of Toyx Bexnert and 134 Others, of Rotorua
Pravine for a referendum for the Maori people on the licensing question.
I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should
be referred to the Government for consideration.
6th October, 1948.

[TRANSLATION]
Pitikana Nama 75 a Tom BrxNETT ratou ko etahi atu e 134, o Rotorua
E 1xor ana mo tetahi pootitanga whakaatu mo te iwi Maori, motuhake mo te take whaka-
whiwhi raihana.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me
tuku ki te Kawanatanga kia whiriwhiria.
6 o Oketopa, 1948.

No. 37.—Petition of Hoone P. H. Tugariri and others, of Kenana

Pravive for an investigation of Opouturi Block.

I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be
referred to the Government for consideration regarding clause 1, and that it has no
recommendation to make as to the remainder of the petition.

6th October, 1948.
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